
Псаломъ  145 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Ґллилyіа, ґггeа и3 захaріи. 
Сихъ словъ — Аггеа и Захаріи — въ Еврейскомъ текстѣ нѣтъ, но можетъ быть приложены отъ 

70  толковниковъ  для  того,  что  сіи  два  Пророка  предсказывали  о  возобновленіи  Іерусалима  (о 
которомъ  здѣсь  частію  упоминается),  утѣшали  плѣнныхъ,  и  напоминали  имъ  о  возвращеніи  во 
Іерусалимъ и о возобновленіи храма. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Сей  псаломъ  и  слѣдующія  за  симъ  пять  равнаго  содержанія  съ  предыдущимъ:  ибо  бесѣдуетъ  о 
прославленіи Бога. Пророкъ, между прочимъ, весьма важными и сильными словами увѣщеваетъ вѣрныхъ, 
дабы  они  не  надѣялись  на  смертныхъ,  коль  бы  они  велики  и  сильны ни  были,  но  всю  свою надежду  въ 
единомъ  Богѣ  полагали.  А  дабы  усерднѣе  сіе  творили,  приводитъ  нѣсколько  примѣровъ  благости  и 
всемогущества Его. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) Хвали2, душE моS, гDа: 
2) Восхвалю2 гDа въ животЁ моeмъ, пою 2 бGу моемY, д0ндеже є4смь. 
Давидъ, возбудивъ примѣромъ своимъ всѣхъ вообще къ хваленію Бога, здѣсь паки обращаетъ 

слово, какъ и при концѣ предыдущаго псалма, къ себѣ самому, или что то же есть, къ душѣ своей, а 
безъ сомнѣнія и ко всѣмъ чувствамъ своимъ. Отсюду заключаемъ, что расположеніе духа его было 
не легкомысленное нѣкое и мгновенное движеніе (какъ случается во многихъ лѣнивыхъ людяхъ), но 
твердое  и  постоянное  благорасположеніе  сердца,  которое  онъ  тщаніемъ  своимъ  и  дѣлами  до‐
казалъ, что было оное непритворное. А какъ и онъ былъ человѣкъ, подверженный немощамъ: сего 
ради, примѣчая плоть свою изнемогающую и въ подвигахъ благочестія, часто возбуждаетъ душу, 
дабы по крайней мѣрѣ она хвалила Бога, и воспѣвая хвалы Его, подкрѣпляла всего человѣка. Ежели 
же Давидъ, толикій мужъ и таковый подвижникъ, имѣлъ нужду въ побужденіяхъ: то кольми паче 
мы немощные и слабые требуемъ пособія сего. Впрочемъ, поелику Богъ на тотъ конецъ питаетъ и 
содержитъ рабовъ  своихъ бъ мірѣ,  дабы чрезъ все  теченіе жизни  своея упражнялися въ хваленіи 
Его: сего ради Давидъ прилично располагаетъ себя до конца жизни своея творить сіе. Почему какъ 
въ предположенномъ псалмѣ сказалъ: на всякъ день благословлю Тя, такъ и здѣсь глаголетъ: пою Богу 
моему, дондеже есмь. 

3) Не надёйтесz на кн‰зи, (ни) на сhны человёчєскіz, въ ни1хже нёсть сп7сeніz (въ Евр. ни на сhна 
человёча, въ нeмже нёсть сп7сeніz). 
Пророкъ, видя многихъ уклоняющихся отъ спасительнаго пути потому, что не о Богѣ мыслятъ, 

но удивляются великимъ людямъ, князьямъ и вельможамъ, ихъ высокимъ степенямъ, такъ какъ бы 
тѣ, которые стоятъ на нихъ, могли содѣлать блаженными кого только хотятъ, сего ради сожалѣя о 
слѣпотѣ  ихъ,  проповѣдуетъ: ни  надѣйтеся  на  князи,  (ни)  на  сыны  человѣческія:  ибо  де  единъ  есть 
истинный Князь и Владыка всѣхъ — Богъ, и потому на Него единаго надѣяться должно. Потомъ 
присовокупляетъ  причину,  чего  ради  не  должно  надѣяться  ни  на  князей,  ни  на  всякаго  другаго 
сына  человѣческаго,  коль  бы  онъ  великъ  и  славенъ  ни  былъ,  вкратцѣ  глаголя:  въ  нихже  нѣсть 
спасенія.  Сіе  разумѣть  должно  двоякимъ  образомъ;  ибо  въ  князьяхъ  земныхъ  нѣтъ  спасенія  какъ 
потому, что другихъ спасти не могутъ, такъ и потому, что и сами не спасутся, ежели не будутъ того 
достойны. 

4) И #зhдетъ дyхъ є3гw2, и3 возврати 1тсz въ зeмлю свою 2: въ т0й дeнь поги1бнутъ вс‰ помышлє 1ніz 
є3гw2. 



Пророкъ могъ бы доказать многими причинами, что нѣтъ спасенія въ сынахъ человѣческихъ, 
какъ  напримѣръ,  что  они  суть  немощны,  перемѣнчивы,  лживы,  горды,  высокомѣрны;  что  часто 
или не могутъ сдѣлать того, что хотятъ, или не хотятъ, что могутъ: но привелъ одну токмо такую 
причину, которой никто противорѣчить не можетъ, взявъ оную отъ общія всѣмъ смерти. Аки бы 
сказалъ: како можетъ тотъ спасти другихъ, который самого себя спасти не можетъ? Пусть будетъ 
нѣкто  обладателемъ  вселенныя;  пусть  будетъ  жить  въ  крѣпчайшей  твердынѣ,  окруженъ 
вооруженнымъ воинствомъ:  но и  хотя, и не хотя изыдетъ духъ  его изъ  тѣла,  а  тѣло,  по исшествіи 
духа, возвратится въ землю свою, откуду оно взято; и тогда погибнутъ вся помышленія какъ его самого, 
такъ и тѣхъ, кои на него надежду свою полагали. Ибо тѣ, которые пользуются милостію великихъ 
людей,  обыкновенно  строятъ  великія  громады  замысловъ,  обѣщая  себѣ  богатства,  чести  и 
достоинства:  но когда Богъ отыметъ духъ ихъ,  тогда  всѣ  громады оныя,  которыя они въ мысляхъ 
своихъ созидали, разрушаются, и тако погибшу сыну человѣчу, погибаютъ вся помышленія ихъ. 

5) Бlжeнъ, є3мyже бGъ їaкwвль пом0щникъ є3гw2: ўповaніе є3гw2 на гDа бGа своего 2: 
6) Сотв0ршаго нeбо и3 зeмлю, м0ре, и3 вс‰ ±же въ ни1хъ: хранsщаго и4стину въ вёкъ: 
7) Творsщаго сyдъ њби6димымъ, даю 1щаго пи1щу ѓлчущымъ. 
Пророкъ,  отринувъ  суетную  надежду  на  князей  земныхъ,  научаетъ  здѣсь,  что  ежели  кто 

желаетъ  достигнуть  истиннаго  блаженства,  тотъ  долженъ  полагать  упованіе  свое  въ  единомъ 
истинномъ  Богѣ.  Сему  порядку  ученія  слѣдуетъ  и  Пророкъ  Іереміа  въ  главѣ  17,  въ  стихѣ  5  и  7, 
глаголя: проклятъ человѣкъ,  иже надѣется на  человѣка,  и  утвердитъ плоть мышцы своея на немъ и 
проч., потомъ: благословенъ человѣкъ, иже надѣется на Господа, и будетъ Господь упованіе его. Тако убо 
и Давидъ  глаголетъ: блаженъ,  емуже Богъ  Іаковль помощникъ  его. Нарицая Бога Богомъ  Іаковлимъ, 
отличаетъ  Его  отъ  множества  ложныхъ  боговъ,  коими  тогда  хвалилися  невѣрные.  А  какъ  домъ 
Іаковль почиталъ истиннаго Бога, а Моавиты, Аммониты, Филистимляне, и прочіе сосѣдственные 
народы ложнымъ богамъ покланялися:  сего ради не безъ причины упоминаетъ объ  Іаковѣ,  дабы 
вѣрные  послѣдовали  примѣру  праотца,  а  идолопоклонниковъ  удалялися.  За  симъ  приводитъ 
многія причины, чего ради должно уповать на Господа: и во первыхъ глаголетъ, что Онъ сотворилъ 
небо  и  землю,  море  и  вся  яже  въ  нихъ.  Изъ  чего  заключаетъ,  что  Онъ  всемогущъ,  и  что  все  Ему 
покорно,  и  потому,  кого Онъ  защищаетъ,  тотъ  ничего  бояться  не  долженъ. Но  какъ могъ  нѣкто 
сказать:  я  знаю,  что  Богъ  есть  всемогущъ,  и  что  можетъ,  ежели  восхощетъ,  защитить  меня,  и 
помочь мнѣ:  но  откуду  узнаю,  что Онъ  хощетъ?  Таковому отвѣтствуетъ Пророкъ,  и доказываетъ, 
что Онъ и можетъ и хощетъ, потому что есть праведенъ и милостивъ. И поелику есть праведенъ, то 
хранитъ истину во вѣкъ, то есть всегда исполняетъ обѣщанія Свои вѣрно, между которыми первая 
есть помощь:  притомъ поелику  есть и правосуденъ,  то посему творитъ  судъ  обидимымъ,  то  есть, 
правосудно  рѣшитъ  дѣла,  которые  имѣютъ  праведные  съ  нечестивыми,  и  первыхъ  вѣнчаетъ,  а 
послѣднихъ  наказываетъ.  Поелику  же  есть  милостивъ,  даетъ  пищу  алчущимъ,  то  есть,  чудными 
путями Своего промысла способствуетъ нуждамъ какъ духовнымъ, такъ и тѣлеснымъ тѣхъ наипаче 
людей, кои уповаютъ на Него. 

ГDь рэши1тъ њков†нныz. 8) ГDь ўмудрsетъ слэпцы 2, гDь возв0дитъ низвeржєнныz, гDь лю 1битъ 
прaведники. 
Понеже  люди,  странствующіе  въ  бѣдственной  жизни  сей,  имѣютъ  нужду  не  токмо  въ 

пропитаніи, но требуютъ, чтобъ и руки и ноги ихъ были свободны, и очи просвѣщенны, и все тѣло 
здраво:  сего  ради  присовокупляетъ  сіи  слова,  дабы  показать,  что  Богъ  непремѣнно  и  хощетъ,  и 
можетъ  помогать  уповающимъ  на  Него.  Ибо  Господь  разрѣшаетъ  людей  не  токмо  отъ  оковъ 
вещественныхъ, каковы суть узы и темницы, но и отъ оковъ страстей зловредныхъ, умерщвляя по 
малу  всѣ  вожделѣнія  злыя:  а  поелику  страсти  ослѣпляютъ  людей,  сего  ради  Господь  умудряетъ 
слѣпцовъ, подавая имъ свѣтъ благоразумія внутренняго. Поелику же отъ грѣха не одни вожделѣнія 
злыя и слѣпота родятся, но и немощь оттуду же произошла, и человѣкъ чрезъ грѣхъ сдѣлался по‐
добенъ оному путнику, который сходя изъ Іерусалима во Іерихонъ, въ разбойники впалъ, и будучи 
ограбленъ  и  уязвленъ,  еле живъ  остался,  сего  ради Пророкъ  присовокупляетъ: Господь  возводитъ 



низверженныя. Наконецъ присовокупляетъ: Господь  любитъ праведники, дабы человѣкъ  благодатію 
Божіею  исцѣленный,  разрѣшенный  и  просвѣщенный,  не  сомнѣвался  о  продолженіи  милости 
Божіей. 

9) ГDь храни1тъ пришeльцы, си1ра и3 вдовY пріи1метъ: и3 пyть грёшныхъ погуби 1тъ. 
Подъ именемъ пришельцевъ, вдовъ и сиротъ, Пророкъ разумѣетъ всѣхъ тѣхъ, кои не имѣютъ 

человѣческихъ пособій. Ибо какъ сродникамъ и знаемымъ всѣ благопріятствуютъ,  а пришельцы, 
сироты и вдовы, какъ всѣмъ извѣстно, по большей части бываютъ подвержены обидамъ, (ибо гдѣ 
нѣтъ никакой надежды къ наградѣ, тамъ не много обрѣтается помощниковъ и защитниковъ): сего 
ради  Пророкъ  отъ  сихъ  примѣровъ  научаетъ,  что  какая  бы  скорбь  не  обременяла  насъ,  мы  не 
должны  унывать  и  отчаиваться.  Богъ,  Который  толь  милостиво  призываетъ  къ  Себѣ  вѣрныхъ, 
простираетъ  и  къ  намъ  Свою  руку,  дабы  избавить  отъ  напастей.  Напротивъ  того  нечестивымъ 
людямъ  возвѣщаетъ,  что  они  ни  въ  чемъ  благополучныхъ  успѣховъ  имѣть  не  будутъ.  Мы  въ 
первомъ  псалмѣ  сказали,  что  подъ  именемъ  пути  означается  все  теченіе  жизни.  Сей  убо  путь 
грѣшныхъ погубитъ Господь; ибо и всѣ намѣренія ихъ, и всѣ дѣянія, и всѣ начинанія и предпріятія 
проклятію предаетъ такъ, чтобъ они ни въ чемъ успѣха не имѣли. 

10) ВоцRи1тсz гDь во вёкъ, бGъ тв0й сіHне, въ р0дъ и3 р0дъ. 
На  концѣ  псалма  обращаетъ  слово  къ  церкви  и  сіе  творитъ  того  ради,  дабы  лучше 

удостовѣрить всѣхъ благочестивыхъ, что они въ самомъ дѣлѣ увидятъ Бога такимъ, каковымъ Онъ 
доселѣ  описывалъ  Его.  Впрочемъ,  когда  говоритъ,  воцарится  Господь  во  вѣкъ,  чрезъ  сіе  не  токмо 
разумѣетъ, что Богъ есть вѣчный Царь; но купно и то назнаменуетъ, на какой конецъ царствуетъ. 
Сего  конца  объясненіе  должно искать  въ  вышереченныхъ  свидѣтельствахъ.  Откуду  слѣдуетъ,  что 
мы и при жизни и во время смерти подъ храненіемъ сего Царя пребудемъ благонадежны, когда 
вѣдаемъ, что Онъ царствуетъ единственно для нашего спасенія. Ежели бы Пророкъ просто сказалъ: 
воцарится Господь во вѣкъ — и не приложилъ оныхъ словъ: Богъ твой Сіоне въ родъ и родъ, — то бы 
можно  было  усумниться,  что мы  далеко  отстоимъ  отъ  непостижимыя  славы  Его.  Но  когда  ясно 
упоминаетъ о Сіонѣ, тѣмъ назнаменуетъ, что Господь учинилъ завѣтъ съ избранными людьми. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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